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Mi abuelo Pedro está un poco despistado: mete el pollo en la lavadora, confunde toallas con servilletas, guantes con calcetines, ¡y hasta se olvida muchas veces de mi nombre! 
Para evitar que el mal vaya a mayores ha venido a vivir a nuestra casa.
Me alegra que esté con nosotros, aunque ya me he metido en más de un lío por intentar ayudarle. 
Pero haría lo que fuera para que mi abuelo no olvidase las cosas. 
Lo que fuera......

[bookmark: _GoBack]La tradición oral en España es como un enfermo, hace tiempo desahuciado, que todavía sorprende a sus allegados con muestras de buena salud. Los rápidos cambios sociales con nuevas formas de entretenimiento, unidos al éxodo rural y al envejecimiento de la población, son factores que hacen pensar en la desaparición de la literatura que durante siglos ha constituido el patrimonio cultural del pueblo.
-¡Abenámar, Abenámar, moro de la morería, el día que tú naciste grandes señales había! Estaba la mar en calma, la luna estaba crecida, moro que en tal signo nace no debe decir mentira.
	



